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VYHLÁŠKA
Ministerstva práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej republiky

zo 17. decembra 2025,
ktorou sa mení a dopĺňa vyhláška Ministerstva práce, sociálnych vecí
a rodiny Slovenskej republiky č. 103/2018 Z. z., ktorou sa vykonávajú
niektoré ustanovenia zákona č. 305/2005 Z. z. o sociálnoprávnej
ochrane detí a o sociálnej kuratele a o zmene a doplnení niektorých
zákonov v znení neskorších predpisov v znení neskorších predpisov

Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej republiky podľa § 97 zákona
č. 305/2005 Z. z. o sociálnoprávnej ochrane detí a o sociálnej kuratele a o zmene a doplnení
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov ustanovuje:

Čl. I

Vyhláška Ministerstva práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej republiky č. 103/2018 Z. z.,
ktorou sa vykonávajú niektoré ustanovenia zákona č. 305/2005 Z. z. o sociálnoprávnej ochrane
detí a o sociálnej kuratele a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov
v znení vyhlášky č. 447/2020 Z. z., vyhlášky č. 152/2022 Z. z., vyhlášky č. 188/2022 Z. z.,
vyhlášky č. 386/2022 Z. z., vyhlášky č. 313/2023 Z. z., vyhlášky č. 414/2023 Z. z. a vyhlášky
č. 26/2024 Z. z. sa mení a dopĺňa takto:

1. V § 1 písmeno h) znie:

„h) celkový počet

1. miest v centre a ak centrum vykonáva opatrenia pobytovou formou vo viacerých
budovách centra, počet miest v jednotlivých budovách centra,

2. skupín v centre,

3. samostatne usporiadaných skupín v centre, v členení podľa ich

3a. druhu uvedeného v § 51 ods. 1 písm. b) zákona,

3b. špecializácie uvedenej v § 20 ods. 1, ak sa opatrenia vykonávajú v špecializovanej
samostatnej skupine,

3c. užšej špecializácie, ak sa opatrenia vykonávajú v špecializovanej samostatnej
skupine s užšou špecializáciou,“.

2. V § 2 písm. i) sa za slovom „programu,“ vypúšťa slovo „a“ a na konci sa pripájajú tieto slová:
„a maximálna dĺžka resocializačného programu“.

3. V § 3 písmeno c) znie:

„c) celkový plánovaný počet hodín

1. internej supervízie v kalendárnom roku, z toho počet hodín

1a. individuálnej supervízie,

1b. skupinovej supervízie,
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2. externej supervízie v kalendárnom roku, z toho počet hodín

2a. individuálnej supervízie,

2b. skupinovej supervízie,

2c. supervízie organizácie,“.

4. V § 5 ods. 2 sa slová „písm. a) až c), e) alebo f)“ nahrádzajú slovami „písm. b) a d)“.

5. V § 6 ods. 1 a § 8 ods. 9 sa slová „a f)“ nahrádzajú slovami: „a d)“.

6. V § 6 odsek 3 znie:

„(3) Podpora výkonu opatrení v skupine pre deti, ktoré boli prijaté s rodičmi, osobami, ktoré
sa o ne osobne starajú, alebo inými blízkymi osobami podľa § 47 ods. 5 zákona sa zabezpečuje
primeraným počtom zamestnancov centra podľa potrieb detí a osôb, ktoré boli s nimi prijaté,
najviac štyrmi zamestnancami centra.“.

7. V § 8 ods. 4 sa slová „zodpovedala sume určenej ako súčet súčinov“ nahrádzajú slovami
„nebola nižšia ako suma určená ako súčet súčinov najnižšej“.

8. V § 8 ods. 7 sa slová „najbližší eurocent“ nahrádzajú slovami „najbližších päť eurocentov“.

9. V § 9 odsek 2 znie:

„(2) Percentuálne podiely podľa odseku 1 pri poskytovaní stravy centrom je možné znížiť
alebo zvýšiť tak, aby sa rozdiely vo výdavkoch na stravnú jednotku na deň počas kalendárneho
mesiaca vyrovnali sume podľa § 8 ods. 4. Ak je dieťaťu zabezpečená strava v školskej jedálni
alebo v zariadení školského stravovania, záporný rozdiel medzi výškou výdavkov za odobraté
jedlo v školskej jedálni alebo v zariadení školského stravovania a sumou vypočítanou podľa
odseku 1 sa neuhrádza zo sumy výdavkov na stravu vypočítanej podľa § 8 na jedlá
poskytované centrom.“.

10. V § 16 ods. 1 písm. a) štvrtý bod znie:

„4. potrebách a špecifikách starostlivosti o dieťa, ktoré je

4a. osobou s ťažkým zdravotným postihnutím, v rozsahu najmenej desať hodín
z celkového počtu hodín určených na poskytnutie základných informácií,

4b. obeťou trestného činu obchodovania s ľuďmi alebo ktoré je týrané alebo sexuálne
zneužívané alebo u ktorého sa vykonáva opatrenie na overenie miery ohrozenia dieťaťa
týraním, sexuálnym zneužívaním alebo iným činom ohrozujúcim jeho život, zdravie,
priaznivý psychický vývin, fyzický vývin alebo sociálny vývin, v rozsahu najmenej desať
hodín z celkového počtu hodín určených na poskytnutie základných informácií,“.

11. V § 16 sa za odsek 2 vkladá nový odsek 3, ktorý znie:

„(3) Po ukončení prípravy sa vypracuje potvrdenie o absolvovaní prípravy manželom
profesionálneho náhradného rodiča podľa § 15 písm. c) druhého bodu, ktorého súčasťou je
uvedenie počtu hodín nácviku praktických zručností.“.

Doterajší odsek 3 sa označuje ako odsek 4.

12. V § 17 písm. e) sa na konci bodka nahrádza čiarkou a pripájajú sa tieto slová: „a to najdlhšie
do 60 dní od ukončenia štúdia na strednej škole.“.

13. V § 18 ods. 3 sa vypúšťajú slová „zodpovedajúcu jednej dvanástine 3-násobku sumy životného
minima pre nezaopatrené dieťa za každý kalendárny mesiac, počas ktorého sa dieťaťu
a mladému dospelému poskytovala starostlivosť; to platí aj vtedy, ak sa starostlivosť
poskytovala tomuto dieťaťu a mladému dospelému len časť kalendárneho mesiaca“ a za prvú
vetu sa vkladá nová druhá veta, ktorá znie: „Suma zvýšenia podľa prvej vety sa určí ako jedna
dvanástina 4-násobku sumy životného minima pre nezaopatrené dieťa alebo ako jedna
dvanástina 7-násobku sumy životného minima pre nezaopatrené dieťa, ak sa starostlivosť
poskytuje dieťaťu a mladému dospelému, ktorí sú fyzickou osobou s ťažkým zdravotným
postihnutím, za každý kalendárny mesiac; to platí aj vtedy, ak sa starostlivosť poskytovala
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tomuto dieťaťu a mladému dospelému len časť kalendárneho mesiaca.“.

14. V § 18 ods. 4 sa vypúšťa posledná veta.

15. V § 18 odsek 9 znie:

„(9) Suma finančných prostriedkov, ktoré centrum poskytuje podľa § 52 ods. 3 písm. c)
zákona, je 15 eur na deň.“.

16. V § 20 ods. 1 písmeno a) znie:

„a) deti, ktoré spĺňajú indikačné kritériá na poskytovanie ošetrovateľskej starostlivosti;
špecializovanú samostatnú skupinu je možné užšie špecializovať.“.

17. V § 20 ods. 1 sa vypúšťa písmeno c).

Doterajšie písmená d) až f) sa označujú ako písmená c) až e).

18. V § 20 ods. 1 písmeno d) znie:

„d) deti, ktoré sú osobou s ťažkým zdravotným postihnutím, alebo pre deti s potrebou
osobitnej starostlivosti,7) ktorá nevyžaduje poskytovanie ošetrovateľskej starostlivosti;
ustanovenia § 51 ods. 6, 7 a 11 zákona týmto nie sú dotknuté.“.

19. V poznámke pod čiarou k odkazu 7 sa slová „§ 11“ nahrádzajú slovami „§ 10 ods. 6 písm. a)
siedmy bod“.

20. V § 20 ods. 1 sa vypúšťa písmeno e).

21. V § 20 ods. 2 sa slová „písm. e) a f)“ nahrádzajú slovami „písm. a) a d)“.

22. V § 22 ods. 2 písm. b) tretí bod znie:

„3. znie: „Aktuálne psychicky spôsobilý vykonávať prácu v osobnom kontakte s deťmi
s odporúčaním na ďalšiu odbornú pomoc.“; súčasťou záveru je určenie lehoty, v ktorej je
potrebné vykonať opakované psychologické vyšetrenie,“.

23. V § 30 sa odsek 5 dopĺňa písmenom e), ktoré znie:

„e) plán dočasného zabezpečovania starostlivosti podľa § 52b ods. 1 zákona.“.

24. V § 30 ods. 8 písm. e) prvom bode sa na konci vypúšťa čiarka a pripájajú sa tieto slová:
„a opatrení na podporu zaradenia dieťaťa do šiestich rokov veku, ktoré spĺňa indikačné
kritériá na poskytovanie ošetrovateľskej starostlivosti do profesionálnej náhradnej rodiny, ak je
toto dieťa umiestnené v špecializovanej samostatnej skupine, v samostatnej skupine alebo
v diagnostickej skupine,“.

25. V § 30 ods. 8 písm. g) sa vypúšťajú slová „s posúdenou potrebou osobitnej starostlivosti podľa
osobitného predpisu“.

26. V § 30 odsek 10 znie:

„(10) Súčasťou plánu sociálnej práce podľa odseku 8 je plán prípravy na osamostatnenie sa
mladého dospelého spracovaný najneskôr tri roky pred dovŕšením plnoletosti dieťaťa, ktorého
súčasťou je po dovŕšení plnoletosti dieťaťa aj predpokladaný spôsob zabezpečenia si ďalšieho
bývania.“.

27. V § 31 ods. 1 písm. j) sa na konci pripájajú tieto slová: „fyzických osôb“.

28. V § 31 ods. 1 sa za písmeno l) vkladajú nové písmená m) a n) ktoré znejú:

„m) výsledok prehodnotenia podľa § 51 ods. 10 zákona,

n) evidenciu návštev dieťaťa orgánom sociálnoprávnej ochrany detí a sociálnej kurately podľa
§ 32 ods. 3 zákona,“.

Doterajšie písmeno m) sa označuje ako písmeno o).

29. V § 31 ods. 6 písm. b) sa slovo „osamostatňovania“ nahrádza slovami „prípravy na
osamostatnenie“.

30. Za § 33f sa vkladá § 33g, ktorý vrátane nadpisu znie:



Strana 4 Zbierka zákonov Slovenskej republiky 405/2025 Z. z.

„§ 33g
Prechodné ustanovenia k úpravám účinným od 1. januára 2026

(1) Náležitosti programu centra a špecializovaného programu centra podľa § 1 písm. h)
v znení účinnom od 1. januára 2026 sa upravia do 31. marca 2026.

(2) Náležitosť resocializačného programu podľa § 2 písm. i) v znení účinnom od 1. januára
2026 sa upraví do 31. marca 2026.

(3) Zmena programu centra a špecializovaného programu centra podľa odseku 1 a zmena
resocializačného programu podľa odseku 2 sa považujú za zmenu rozhodujúcich skutočností
podľa § 83 ods. 5 písm. h) zákona.

(4) Príprava na profesionálne vykonávanie náhradnej starostlivosti absolvovaná do 31.
decembra 2025 sa považuje za prípravu na profesionálne vykonávanie náhradnej starostlivosti
podľa § 16 v znení účinnom od 1. januára 2026.

(5) Príprava na profesionálne vykonávanie náhradnej starostlivosti, ktorá sa začala
a neskončila do 31. decembra 2025, sa dokončí podľa § 16 v znení účinnom od 1. januára
2026.

(6) Manželovi profesionálneho náhradného rodiča, ktorý absolvoval prípravu podľa § 15
písm. c) druhého bodu do 31. decembra 2025, sa na jeho žiadosť vydá potvrdenie podľa § 16
ods. 3 v znení účinnom od 1. januára 2026 subjektom, u ktorého túto prípravu absolvoval.

(7) Psychologický posudok so záverom psychologického vyšetrenia, ktorý obsahuje
odporúčanie na ďalšiu odbornú pomoc, vydaný do 31. decembra 2025 sa považuje za
psychologický posudok so záverom psychologického vyšetrenia podľa § 22 ods. 2 písm. b)
tretieho bodu v znení účinnom od 1. januára 2026.

(8) Plán vypracovaný podľa § 30 v znení účinnom do 31. decembra 2025 sa upraví podľa
§ 30 v znení účinnom od 1. januára 2026 pri prvej zmene tohto plánu, najneskôr do 31.
decembra 2026.“.

Čl. II

Táto vyhláška nadobúda účinnosť 1. januára 2026 okrem čl. I tretieho bodu, ktorý nadobúda
účinnosť 1. januára 2027.

Erik Tomáš v. r. 
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